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Hontvármegye kiállítása.
Két hosszú évi vajúdás után vár­

megyénk általános kiállításának meg­
nyitásától immár nehány rövid nap 
választ el bennünket.

A kiállítási irodában már az utolsó 
órák izgatott munkája folyik, — a 
megyeház udvarán egymást érik a 
kiállítási anyagot szállító kocsik, a 
posta forgalom 50 százalékkal meg­
növekedőt!.

A megnyitás napján rendezendő 
kabaré művészi sikerét biztosítja a 
szereplők gárdája, anyagi sikerét pe­
dig azon körülmény, hogy Polgár 
nagytőzsdéjében a jegyeket már 100-on 
felül előjegyezték.

E hó 19-én, szombaton d. u 3 
órakor fogja a kiállítási nagybizottság 
a vármegyeház kistermében ülését tar­
tani, a melyen ki-ki megkapja a maga 
szereplését a rendezésben.

Már többen büszkén viselik a kiál­
lítás rendezői jelvényét, egy sikerült 
zománc müvet, a mely áll Hontvár­
megye czimeréből, „Hontvármegyei 
Közgazdasági Kiállítás 1910.“ körirat 
tál, felül öt ágú koronával.

A városház előcsarnokában a ko­
csik és hintók lesznek elhelyezve, a 
nagyterem ipari munkák elhelyezéséül 
szolgál, — az emeleten, a kaszinó 
olvasó termében a kézimunkák, a 
társalgóban a borok és szeszesitalok 
I - k kiállítva, — a kártyateremben 
c, gyümölcs és gazdasági termények 
lesznek Ízlésesen öszpontositva.

A vadászati kiállítás a vármegye­
ház emeleti előcsarnokában lesz, ott 
gyönyörködhet majd a közönség a 
szebbnél szebb vadászati trófeákban. 
Jobbra a folyosón menet jutunk a 
néprajzi régészeti és művészeti osztá­
lyokba s ezek mellett lesznek elhe­
lyezve az ásványok, kőzetek, valószínű, 
hogy az igazgatóság a leányiskola 
helyiségeit teljesen mellőzheti s ez 
esetben az iskolák kiállítása és a házi 
ipari tárgyak is itt lesznek elhelyezve.

Közéig a 12-ik óra ! Iparkodjék 
mindenki kiállítandó tárgyát az igaz­
gatóságnak bejelenteni, illetve bekül­
deni, — mert e héten a bejelentési 
határidőt lezárja az igazgatóság s az 
azon túl bejelentett tárgyakat csak 
azon esetben állítja ki, ha hely lesz. 
Hely pedig már most is alig van.

Az igazgatóság a kiállítandó tár­
gyak beszállításának határidejéül 18- 
ikát tűzte ki.. Hogy a tárgyak elhe­

lyezésére és elrendezésére mentül több 
idő állón rendelkezésre, kéri ez utón 
az igazgatóság a kiállítókat, hogy 
ezen határidőt betartani szíveskedje­
nek. Amennyiben azonban valamely 
kiállító fontosabb oknál fogva ezen 
határidőt be nem tarthatná, az igaz­
gatóság még 22-éig is elfogadja a 
beszállított s kiállítandó tárgyakat.

* *
*

A kiállítók névsora és a kiállítandó tár­
gyak anyaga csoportonkin összeállítva mai 
napig a következő :

I. Élőállatok,
a) Lókiállitás.

Bubios József Bontó 1 mén.
Bukri Lajos és András Perőcsény 2 

csikó.
Dubóvszky István Szud 2 csikó.
Dudás András Füzesgyarmat 1 csikó.
Torma József Kispeszek 2 kancza 2 kis- 

csikóval.
Gasparik Imre Szakállas 7 éves mén.
Egegi Péter Szakállas 2 kanca.
Piktor Péter Szakállos 3 kanca 1 mén.
Kozár György A.-marót L csikó.
Popper Mór Ipolyság 4 ló és csikó.
S mid ka János Össöd 2 csikó
Jobbágy János Ipoiykiskeszi 1 mén.
Th k Endre Bontó 1 mén, 1 kanca csi­

kóval, 1 kancacsikó, 1 csikó, 1 kanca, 2 
csikóval.

Véber András Tergenye l mén.
Antal János Közép túr 1 csikó.
Polacsek Ármin középtur 1 csikó.
Talaj János Gyügy l csikó.
Gaál Ignácz Ipolyság 1 csikó.
Winter Fül tip Ipolyság l mén 2 csikó.
Aczél József Kemence 7 ló.
Duba János Füzesgyarmat 1 csődör csikó.
Vékony János Füzesgyarmat 1 csikó.
Szabó András Alsófegyvernek 1 csikó.
Lőcsy János Ipolyszakállos 1 heréit ló.
Marsai Imre Ipolyszakállos 2 kanca, 1 mén
Gergely János Doniéiul 1 db 2 éves csikó,

b) Szarvasmarhakiállitás.
Bublos József Bontó 1 tehén 1 borjú.
Ivánka B. Felsőszemeréd 8 tehén 8 bika.
Jankovich Béla Bontó 1 bika.
Gál Mihály Ipolyság 1 üsző.
Bal la Márton Gyerk 1 tehén.
Frisch Géza Ipoly vece 1 borjas tehén 1 

bika.
Popper Mór Ipolyság 10 marha.
Dobos János Ipoly vece 2 borjas tehén 

2 tinó.
Thék Énre Bontó 2 üsző.
Cseri testvérek Ipolybalog 1 tehén 2 

üsző.
Mézes Vince Ipolybalog 1 üsző.
Jánoska György Ipolyfödémes 1 bika 

borjú.
Hirschberg Géza Szele 1 bikaborju.
Bolgár János Nagycsalomja 2 tehén, 5 

növendék bika, 4 üsző borjú.
Ifj. Tóth János Ipolyság 3 tehén.
Gaál József Középtur 1 üsző.
Antal János Középtur 2 tehén.
Pecsérke József Szalatnya 1 üsző.
Kondor József Ipolykeszi 8 üsző.

Darmek Samu Korpona 2 tehén.
Gyurász István Ipolybalog 1 tehén.
Engelhardt Mihály Ipolyság 1 hasas 

tehén.
Dainel János Gyügy 1 tehén, 2 borjú.
Talaj János Gyügy 1 tehén.
Ambrus János Gyügy 1 üsző.
Deme János Ipolyvece 1 tehén, 2 üsző.
Farkas Géza Drégely palánk 1 berni te­

nyészbika, 1 tehén borjúval, 3 üsző.
Id. Tóth István Felsőszemeréd 1 üsző,

2 bikaborju.
Uhrin István Felsőszemeréd 1 tehén, 1 

üsző.
Euczenbacher Szob 8 üsző, 4 bika borjú.
Gyerpál János Egeg 1 tehén.
Gegöl István Egeg tehén szopós borjú­

val.
Piri István Kagyurka Egeg 1 iissző.
Winter Fi'tlöp Ipolyság i bika, 1 bika­

borju.
Harangozó István Alsófogyvernek 1 üsző
Kacur János Alsó fegyvernek 1 üsző.
Aczél József Kemence 2 tehén.
Gálffy István Kemence 2 in thal i tehén.
Kovács István Gyerk 1 tohén és borjú.
Bolgár József Gyerk 1 üsző.
Uhler Mihály Gyerk 1 üsző.
Vámosmikolai bérnökség 5 drb. 2 éves 

üsző.
Jankovich Béla Tésa 1 bika.

c) Juhkiállitás.
Ivánka B. Felsőszemeréd 2 kos.
Jankovich Béla Tésa 10 kos.
Popper Mór Ipolyság 25 juh.
Holczer Béla Houtnémeti 3 kos.
Id. lllanits János Korpona juhok.
Farkas Géza Drégelypalánk 2 Preeoce 

keresztezést! tenyészkos, 2 bárány, 4 me 
rinó anya.

VVilczek Vilmos gróf Felsőszemeréd 2 
kos 4 anyabárány.

Jankovich Béla Tésa 10 anyajuh.
Vámosmikolai bérnöksóg 20 angol anya 

juh ős 4 kos.
d) Sertéskiállitás-

Thék Endre Bontó 2 maiig, kan, 5 mang. 
süldő, 4 anyakoca.

Jancsó Kálmán Teszér 10 sertés.
Farkas Géza Drégelypalánk 1 bergsiri 

kan, 1 bergsiri koca szopos malacokkal, 
J kondor szőrit kan, 1 kondor koca kis 
malacokkal.

Gálffy István Kemence 9 db bergsir.
e) Baromfi, méh és házinyulkiállitás.

Mailáth Kata Kiskereskény tyúkok.
llalasy Miéi Hontvarsány ennleni liba, 

pekingi kacsa.
Jerffy Ferenc Mere házi nyitlak, eziis 

nyitlak.
Gálffy István Kemence 1 olasz tyuk, 

1 olasz kakas,
Gróf Oberndorf Httgóné Király fia 1 pe­

kingi kacsa, 1 par olasz baromfi.
II. Mezőgazdasági termények,

a) Szemes termények.

Gregersen Szob búza.
Jankovich Béla Tésa 1 lit. búza, 1 lit. 

rozs, 1 lit. árpa, 1 lit. csontnebér, 1 lit. 
fr. pérje.
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Thók Endre Lontó 3 5 □ m. fal terület.
Ifj. Tóth János Ipolyság gazd. termé­

nyek. .
Bolgár János Nagycsalomja maK.
Hotter Márton Tompa gazd. termények.
Popper Mór Ipolyság gazd. termények.
Frisch Géza Ipolyvece mák.
Chrion Gusztáv Apafalva szemes ter­

mények.
Winter Fülöp Ipolyság szemes termények
Ivánka István Palást gazd. termények.
Kemencéi gabonaraktár gabonáncmück.
Gálffy István Kemence kanadai csöves 

kukorica.
b) Takarmánynemüek.

Ifj. Tóth János Ipolyság burgonya és 
répa.

c) Kereskedelmi növények.
Farkas Géza Drégely palánk dohány

111. Szőlőszet — borászat és kertészet
a) Szőlőszet és borászat.

Gregersen Szob szőlő.
Laky Károly Felsőiül- 9 üveg bor.
BoD ár János Nagycsalomja szőlő, bor.
Weiner Henrik Bagonya szeszes italok
Somló Lőrincz Lontó szőlő, bor, iirmös.
Fényes László Ipolynyék szőlő, bor, 1 

négyzetméter.
Hoher Márton Kistompa szeszgyári ter­

mékek.
Deutsch Dávid Nagybörzsöny 2 üveg bor.
Bergmann Mihályné Nagymaros szőlő.
Freud Mór Egeg szeszes italok 1 négy- 

zGt méter.
Chrien Gusztáv Apaialva szeszes italok.
Farkas Géza Drégelypaláuk borok.
Fisért Pál dr. Korpona gyümölcs.
Totovich Kálmán Ipolyság 6 üveg bor.
Ivánka István Palást bor és szilvórium.
Vermes József Ipolyság szőlő, bor (1 n 

m. területen).
Lázár József Nagymaros szőlő (20 mé­

ter) csomagolás bemutatása.

b) Gyümölcskertészet.

Gregersen Szob gyümölcs.
Tóth Imre dr. Selmecbánya gyümölcs 

7 négyzetméter.
Málek József Ledény gyümölcs és gyü­

mölcsfa.
Fisért Pál dr. Korpona gyümölcs.
Argay Samunc Korpona gyümölcs.
Laky Károly Felsőtur méz.
Somlói Lőrinc Lontó dinnye.
Fényes Lajos Ipolynyék alma.
Bergmann Mihályné Nagymaros gyü­

mölcs.
Gyürki Bertalan Leszenye 1 üveg ha­

rangba lépes méz.
Huston I. V. Ledény 2 qm. gyümölcs.
Kapsz István főkertész Selmecbánya 

gyümölcsök és gyümölcsfák.
Farkas Gáza Drégelypaláuk kötepálinka, 

.borseprő.
Selmcc-Bélabánya sz. kir. város faisko­

lájának kertésze: Sümegit József faiskola 
kicsiben, gyümölcsök, fürfajok, madárvé­
delem, a selmeci városi faiskola tervrajza. 
<20 n. m.)

Ivánka. István Palást gyümölcs.
Erdélyi Gyula Ipolyság 39 üveg, 24 ke­

ret, 4 tubus és 12 bura méz.
c) Konyha — kertészet.

Fábián János Felsőtur óriási tök.
Thék Endre Lontó konyhakerti növé­

nyek.
Halassy Kálmánné drné Hontvarsány 

konyhakerti növények.
Kapsz István fő kertész Selmeczbánya 

zöldségek.
Gasparik A utal né Hont kelkáposzta,

d) Virágkertészet.
Totovich Kálmán Ipolyság dísznövények.

IV Háztartási kiállítás.
(Bejelentés eddig nein érkezett.)

V. Erdészet, vadászat és halászat.
a) Erdő rendezés, használat és termelés.

Coburg uradalom Szontantal fa, félgyárt­
mányók. - '•

Coburg uradalom Ipolynyék ugyanaz.
Szauer Gyula Ipolyság faáru. . <
Schmidt Mór Ipolyság fa félgyártmá-: 

nyok 12 négyzetméter.
b) Vadászat.

Félix Endre Nagymaros Hontvármegye 
faunája (kitömött állatok csoportja.)

Sierstorppf gróf Szokolya kitömött álla­
tok, agancsok stb.

Szók oly Alajos kitömött vadak, agan­
csok, fegye re k stb.

Reiner Mátyás Ki-«gyarmat 1 szarvas­
agancs.

Deutsch Dávid Nagybörzsöny 2 cápa fog.
Fisért Pál Korpona 12 őzagancs 1 siket 

fájd.
Farkas Géza Drégelypaláuk 19 kitömött 

szárnyas vad.
Herezeg és Bolgár Ipolyság 2 vidra 

kölyök, (eleven)
Gr. Oberndorf Hugó király fia vadászati 

trófeák.
VI. Háziipar.

a) Mezőgazdasági háziipar.
Grósz János ifj. Nagybörzsöny 2 favilla, 

2 gereblye, 2 kaszanyél, 1 gereblye.
Ifj. Slenkai János ‘ Nagybörzsöny háti 

kas.
Chrion Gusztáv Apafalva kapa, villa, 

gereblye, háti kosár, sarló.
Sághi István Bornecze 1 pár járom.
Dombi János Baráti 2 háti kosár, 2 

pince tok, 1 pelyvás kosár.
b) Háziipari szövöttes és varrottas-

Várady drné Vermes Margit Ipolyság 
12 személyes asztalterítő és 12 ászt. kendő 

i (szénavári háziipar).
Bublos Józsefné Lontó női öltöny.
Tóth Ignácz Felsőtur raffia és szál ma- 

munkák.
Szántó Ferencz Felsőtur raffia munkák
Chrien Gusztáv Apafalva viráglétrák 

fakanalak.
Vöröss Ferenc Selmecbánya hodrusi 

csipke (1 □ méter, selmeci ostya (1 □ 
in.), ásvány munkák (2 □ m.)

Bobal D. Egyházmarót össödi asszo­
nyok kézi munkái .10—15 Q m.

c)Mükedvelöi müvek
Adler Mancika Ipolyvccze 1 kiskosár, 

2 ászt. közép, 1 vánkos belét.
Popper Elza Ipolyság különféle kézi­

munkák ; góbién szmirna, azsur.
Hortobágyi Ágoston kézi faragványok.
Nagy Istvánná Ipolyság 2 pár ablak 

függöny.
Kolos Irma Ipolyság 3 olajfestmény, 4 

bársony festmény
Iíados József Ipolybalog 1 házi kápolna.
Klein Istvánná Nagybörzs. 1 hímzett 

fej vánkos.
Szabó Katalin Nagybörzs. női mellény ke 

korsó.
Glaser Márton Nagybörzsöny 1 sarok- 

szek’-óny, 1 menyasszonyi párta.
Glaser András Nagybörzs. 1 képráma, 

4 kézi faragvány.
Glaser Istvánná Nagybörzsöny 2 ágy- 

teritő.
Grósz Jánosné Nagybörzs. 1 női kabát, 

1 menyasszony kötény.
Smidt Arturné Ipolyság 1 kézi táska, 1 

párna.
Guttman Jenő Felsőtur—Gyügy rajzok, 

raffia munkák és papír munkák.
Gutmann Adólka kézimunka.
Herezeg József 2 tükör ráma, 1 ládika,

1 ülőke.
Tokay Lajosné Balassagyarmat 75 drb. 

festmény.
Sipos Erna Egeg ß drb. kézimunka.
Richter Aranka Egeg 1 mellény.
Gyürky Bertalan ifj. Leszenye 2 ráma.
Cservenák János Ipolyharaszti 1 ruha 

fogas,

Bocskay József Korpona faragott fém­
betétéé páltiza.

Szerény! Nándorné Korpona 1 zsebkendő 
tartó. .
t Rónay Károlyné Korpona 1 pár füg­
göny.

Bijjiimorth Ottóné Korpona 2 asztalfutó.
Vadas Irma Korpona 1 hímzés, 1 párna.
Kohn Fülöpné Korpona 1 falvédő.
Hal may László Korpona 1 asztal (saj. 

készítmény)
Kálmán Gyuláné drné 1 szmirna munka 

és 1 góbién.
Bújnák Pál né Korpona 2 hímzés.
Jácz Ella Korpona 1 hímzés.
Özv. Szántó Vilrnosné Korpona kávés 

teríték (madeira).
Gunisch Margit Korpona 1 kötény és

1 zsebkendő.
Lehotzky Olga Korpona 1 asztal közép.
Híuda Nelli Korpona 5 zsebkendő és

2 párna.
S transz Bernátné K orpona 1 asztal futó 

1 varrottas.
Jórend Józsefné Korpona 1 asztal közép.
Neuberger Kálmánné Korpona 1 asz­

tal futó.
Paul Ínyi Jolán Korpona 1 horgolt ka­

bát, 1 falvédő, 1 táleza kendő.
Sipler Dezső né Korpona 6 személyre 

kávés teríték, 1 vállkendő 1 asztalfutó, 
1 asztal közép, 1 kisterítő.

Turnay Mariska Korpona 1 pár íüg- 
göny, 1 oltárterítő, 2 festett váza.

Wehvart Adolfné drné Korpona 1 kö­
zép és 6 személyes kávéteriték.

Holies Bélánó drné Korpona 3 asztal­
közép.

Horthy Vilma Korpona 1 falvédő, 1 asz­
talközép, 1 párna.

Bújnák Pál né Korpona 1 falvédő, 1 
asztalfutó.

Darmek Paula Korpona 1 point lace 
gallér, 1 góbién fali szőnyeg.

Darmek Ludmilla Korpona 1. festett pa­
raván, 3 zsebkendő, 2 asztalterítő.

özv. Zeljenka Samuné Korpona 1 ágy­
takaró.

Szmetana Sárika Korpona 1 tálcaxendő 
1 futó, 1 párna.

Kohn Józsefné Korpona 2 kerek terítő,
1 tálca kendő, 1 közép, 1 asztal takaró. 
1 nordis asztalterítő, 1 asztal terítő kész­
let varul tas.

Gruzman Ferenc Felsőszemeréd lomb- 
fűrész munkák.

Piri Józsefné Egeg szövés és varrás.
Suba Pál né Alsóterény 1 abrosz.
Ivánka István Palást műkedvelő munkák.
ifj. Kanyó Antal Ipolyság Intazsin mun­

kák 10 darab (4 □ in. falterületen.)
Márianosztrai fegyintézet kézi liimzések.
Várad! Jakabné drné Ipolyság 1 párna, 

1 közép, 1 tálca kendő, 1 gobelin kép, 1 
zsebkendő.

Piri József Egeg 8 drb. szövés és var­
rás.

Schreiber Margit Ipolyság 1 közép, 1 
góbiéin 1 tarsoly és 4 párna.

Schreiber Etta Ipolyság 1 Paraván, 1 
párna, 1 boros üveg, 1 korsó, 1 paletta, 
1 kép.

Schreiber Gábor ifj. Ipolyság 1 olaj 
festmény.

Farkas Lajosné Vámosinikola 1 disz 
asztalterítő.

Konkoly Thege Erzsiké Hont-Szántó 1 
paraván, 2 párna.

Kornfeld Jolán Ipolyság 4 drb. raffia 
munka.

Melgó Mari (félkezü loány) Szulatnya 3 
drb. kézi munka.

VII. Kézmü- és gyáripar,
a) Kézműipar.

Hegybányai faragó iskola faragványok 
játékok.

Gányi Oszkár Hegybánya gyermekjáték 
ajándék tárgyak és sport szánok.

Polgár Ignác Ipolyság 10 drb. könyv és 
nyomtatványok.

Groff András N.-börzsöny 1 drb. 8 akós 
hordó.
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Marisán Béla Ipolyság sütő és cukrász 
cikkek 2 G rn.

Wallersdorier és Markvalt Selmecbánya 
könyvek és dobozok 1 □ rn.

Id. Zirrich Ferenc Ipolyság 1 hordó.
Ifj. Zirrich Ferenc Ipolyság 1 hordó.
Csepreghy István Ipolyság 1 férfi öltöny, 

1 téli kabát, 1 bekecs, 1 felöltő, 1 mel­
lény.

Fenyvessy József Vámosmikola 3 drb. 
hajmunka.

Vanya János Ipolyság cipők 1 □ m.
• Lázárik Dániel Korpona cserépkályha.

Wéisz Pál Korpona 3 pár cipő, 1 pár 
csizma.

Szakai Gyula Selmecbánya 1 diszlövé- 
zseti ágyú.

Krause József Selmecbánya 1 oltár, 
különféle képek és szobrok.

Fizély Károly műlakatos Selmecbánya 
1 virág tartó, i kalitka, 2 ruha állvány, 
1 kóta tartó, 1 asztalka, 1 képkeret, 
1 kávé őrlő, 1 cégtábla.

Pituk Sándor asztalos Selmecbánya egy 
szoba bútor.

Riecz Antal asztalos Selmeczbánya 1 
női iró asztal.

Polkoráb Imre kályhás Selmecbánya 
3 cserép kályha.

Friebert Ferenc szabó Selmecbánya 1 
bányász és 1 erdész egyenruha.

Schramek Lajos festő Selmecbánya 
cimtáblák és képek.

Pivaros Béla reszelővágó Selmecbánya 
reszel ők és ráspolyok.

Sugár Zsigrnond bádogos Selmecbánya 
1 szabályozó bádog tölcsér, 1 szabályozó 
padló öntöző, 1 szétszedhető fürdő-kád.

Lőwy A. Ede Selmecbánya 5 pár 
cipő.

Keresztes Károly Selmecbánya 3 pár 
cipő.

Bretsneider Zsigrnond és fiai Selmecbá­
nya 60 pár cipő.

‘ Havas Lajos Nagybörzsöny 1 hordó.
Havas József Nagybörzsöny 1 hordó.
Suba Pál asztalos'Alsót erény 1 konyha 

k redone.
Pál fi Pál asztalos Vámosmikola 1 háló 

szoba (fél berendezés.)
Korbelya Márton Bakabánya 1 pár 

csizma.
Bakos Mihály Bakabánya 1 pár csizma.
Zumbai Samu Bakabánya konyhai fa- 

edények.
Sümegit János fehérnemüs Selmecbánya 

zászlók, fohérnemüek, 1 ágy felszerelve.
Cserven és Kreskó Ipolyság 1 pár hintó 

cs 1 pár igás szerszám.
Prachár bádogos IL 3 fürdőkád,

fedéldiszek, csőkar
Neuspiller J • ít ,yság, 4 drb. női kalap.
György Igtiácz Berncco 1 köp ráma, 1 

ingaóra farésze.
Veszeley Ede Vámosmikola 1 pár cipó.
Hémeringer József Nagymaros 1 büffet 

szekrény. .
Marosi tanonc iskola 1 gyermek cipó, 

1 kézimunka asztal, 1 öntözőkanna, 1 tin­
ta fari ó, 1 bádog fedél ablak.

Tor da i Zsófi Ipolyság művirág.
Fenyvessy József vámosmikola 1 lomb- 

fiirószelt, cégtábla.
b) Gyár ipar.

Bergmann Mihály Nagymaros tégla és
cserép 10 I 1 m. ...

(hitt mann Fü lop Fölsőtur kerámiái- es 
üveg áru a túri homokból.

Gzv. Szluka Sándor né Bakabánya fedői 
cserép 2 □ m.

Engelhardt, Mihály Ipolyság 100 drb 
tégla.
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Vili, Ásványtermékek és Ásványvizek,
a) Ásványok, kőzetek és földnemek,

Bányaigazgatóság Selmecbánya kőzetek, 
ásványok, kohó termékek 5 Q m.

Nagy Jenő Börzsöny kőzetek 1 CJ m.
Deuts Dávid Nagybörzsöny 28 drb. 

kövület, 24 drb. kövület nagybörzsönyi 
ásványok.

Luezembaclier Pál Szob bányatermékek 
4 négyet méter.

Gálffy István Kemence szotci cement kő. 
b) Ásványvizek.

Guttmann Fülöp Gyiigy gyiigyi gyógy 
és mészpát.

Konkoly Thege Sándor Hontszántó 
szántói savanyuviz (40 méter).

IX. Néprajz, tanügy és egészségügy.
a) Néprajz.

Mail át h Margit és Mayer Ily Kiskeres- 
kény kiskereskényi paraszti)áz, népviseleti 
csoporttal 2 négyzetméter.

Csizmái- Márton Szénavár különféle 
házi ipari cikkek 20 négyzetméter.

Burcsó Geczovi.cz Zsuzsanna Bacsó falu 
1 asztal terítő, 1 avatási vállkendő, 1 
törülköző, 1 katrinca.

Chrien Gusztáv Apafalva hímzett női 
ruhadarabok 30 drb. himes tojás.

Cseréné Fidel Zsófi Perőcsény 1 varrot- 
tas kendő.

Repiezky Emil né Felsődacsólam csoport 
kiállítás a felvidéki varottasokból.

Fabricius Dezső né Szebelléb 15 drb. 
szövés és varrottas.

b) Tanügy.
Községi óvó Ipolyság.
R. kát. elemi iskola Ipolyság.
Köségi tanonc iskola Ipolyság.
Állami polgári leányiskola Ipolyság.
Singer Miksa elemi iskolája V átnos- 

mikobi.
R. Icát elemi iskola Ilont.
Ev. elemi iskola Egyházmarót.
Állami elemi iskola Korpona.
Állami polgári iskola Korpona.
ÁH írni ovoda Nagymaros.
Áliami elemi iskola Nagymaros.
Horn Lipót iskolája Bál.
Állami elemi iskola Apái mariit.
Állami elemi iskola Bakabánya.
Községi tanonc iskola Bakabanya.
Ev. elemi iskola Bakabánya.
R. Icát. elemi iskola Palást.
Schnee városi tanonc iskola.
Selmecz városi tanoncz iskokola.
Hegybányai rk. polg. leányiskola.

c) Történelmi régészeti művészet
Gregersen Szob régiségek.
Bankó János Apátmarót 1 sörös kancsó.
Ivánka László Eelsőszomcréd 1 csoport 

régiség.
Totovich Kálmán Ipolyság régiségek 

1 négyzetméter.
Reiner Mátyás Kisgyarmat 1 pár sar­

kantyú.
Deutsch Dániel Nagybörzsöny 1 tányér 

1 korsó.
Szlcala Alajos Felsőtur 1 régi óra. _
Farkas Géza Drégelypalánk 1 fiókos 

szekrény és egyéb régiségek 2 óra.
Eckstein Samu Korpona 1 óra.
Nyáry Alfonz báró Ipolyság régiségek.
Ivánka László Kelsőszemeréd régiségek.
()zv. Forster Frigy estié Ipolyság 1 toll 

rajz 2 akvaréi 1.
Perőcsény i rof. egyház 1 kehely 1 

korsó.

Somogyi Béla Ipolyság régiségek. 
Winter Fülöp Ipolyság régiségek.
Roskószál Alajos Selmecbánya egy régi

kép.
Brack Ignácz Ipolyság 1 régi pipa. 
Schreiber Gábor Ipolyság L régi szek­

rény, 1 régi pipa.
X. Mezőgazdasági gép.

a)A megyében készült gazdasági gépek és eszközök
(Bejelentés eddig nem érkezeit.)
b) Általános mezőgazdasági gép és eszköz.
Popper Mór Ipolyság gazd gépek.
György János Barstaszár 2 drb. nyulház.
M. államvasutak gépgyára Budapest 5 

db vetőgép, 3 db rosta, 1 db tárcsás bo­
rona 15 db eke, 4 db borona, 2 db kapáló, 
4 borsajtó,

Khiine Moson gépek 120 n.in. területen.
Melichár és Bächer Budapest 30 db 

gazdasági eszköz.
Rőek István Budapest 5 szőlósajtó, 2 

szőlő zúzó.
c) Helyi készitményü közlekedési eszközök

Balog Samu kovács Aranyosmarúth kéz­
zel hajtható futó kocsi.

Kákonyi János és Kapuszta József 
Ipolyság 1 hintó, 1 hajtókocsi.

Zamboy Samu és Korbe la Samu Baka­
bánya 1. kocsi megvasalva.

Longauer Samu Bakabánya 1 gazd. kocsi
Weineriller János 1 gazd. kocsi.
Zamboy Samu Selmecbánya 1 magyar 

kocsi, vasalatlan.
XI. Építészet és kereskedelem.

a) Építészet és közlekedésügy.
Államépitészeti hivatal Ipolyság fényké­

pek, térképek, kőzetek stb. 25 négyzet rn.
szoba.

Őszi közgyűlés.
;

Vármegyénk törvényhatósági bizott­
sága őszi rendes közgyűlését Wilczek 

1 Frigyes gr. dr. főispán elnöklete alatt 
e hó 24-én d e. 10 órakor a várme­
gyei székház nagytermében tartja meg.

A közgyűlés tárgyait előkészítő ál­
landó választmány ülését a főispán e 
hó 23-ikának d. e. 10 órájára hívta 
egybe.

A tárgysorozat 61 pontból áll, mely­
ben legfontosabb a lemondás folytán 
megüresedett árvaszéki elnöki állás­
nak, a lemondás folytán megüresedett 

I 1. oszt. szolgabirói állásnak és ezen 
állásoknak betöltése folytán megüre­
sedő helyettes arvaszéki elnöki, egy 
árvaszéki ülnöki, és két 11-od osztá­
lyú szolgabirói állásnak választás 
utján való betöltése.

íj h e !í r ő I.
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Laszkáry Pál felsőfohérkuti földbirtokos, 
a, nagy hm ill evangélikus egyház esperes- 
ségi felügyelője, Hontvármegye nyugalma­
zott, árvaszéki elnöke c hó 10-én életének 
62 ilc évében meghalt.

Laszkáry Pál a régi előkelő draskóci és 
laszkári Laszkáry családból született. Jogi 
tanulmányainak befejezése után ügyvédi

Budapest, József-körut 16. Telefon 54 -03 a főváros legújabb és leg­
modernebb elsőrangú szállodája a város központjában 120 vendégszoba. 
Olvasó és társalgó termek központi gőzfűtés — fürdőszobák lilt 
Vanniin — ('leaner — Minden szobában hideg és meleg vízvezeték.. 
V i‘l lamos' vasú („közlekedés az összes pályaudvarokkal. Mérsékelt árak

A legfigyelmesebb kiszolgálás. lő
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pályára készült, és Budapesten nyitott ügy­
védi irodát. Csakhamar azonban Felsőfe- 
hérkutra ősi birtokára vonult gazdálkodni.

Innét hívta meg vármegyénk törvény- 
hatósága 1887-ben a központi főszolgabí­
rói állásra, melyet egy cikluson át töltött 
be. Azután ismét birtokára vonult vissza, 
honnét azonban a törvényhatóság 1897 
évben az árvaszéki elnöki székbe ültette, 
mely állásban az 1900. évig működött ami­
kor végleg nyugalomba ment.

Sembery István esperességi felügyelő 
1898. évben bekövetkezett halála után a 
nagyhonti evangélikus egyház esperességi 
felügyelővé választotta meg, mely díszes 
állásban halála bekövetkeztéig hasznosan, 
és erős hazafias szellemben működött, és 
e minőségében a magyarságnak mindig 
hathatós szószólója és védelmezője volt.

E hó 10-én hirtelen ül, orvul csapott le 
rá a halál. Szivszélhüdés ölte meg az ér­
demes férfiút. Halála hire vármegyénkben 
a legszélesebb körökben őszinte, mély 
részvétet keltett.

A gyászoló család a következő gyász- 
jelentést bocsátotta ki:

Özv. Laszkáry Pálné szül. bélai és kistankóczi 
Szilvay Anna, valamint gyermekei: Marianne és 
Miklós fájdalomtól megtört szívvel tudatják, hogy 
szeretett férje illetőleg atyjok dráskóczi és laszkári 
Laszkáry Pál a nagyhonti ág ev. egyház esperes­
ségi felügyelője, Hontvármegye nyugalmazott árva­
széki elnöke a mindenható isten akaratából 1910. 
szeptember hő 10-én életének 62-ik, buldog házas­
ságának 25-ik évében ruvid szenvedés után az Ur­
ban elhunyt. A drága halott földi maradványai folyó 
hó 12-én délután 4 órakor fognak a felsőfehérkuti 
sirkertben örök nyugalomra helyeztetni. A gyászoló 
rokonság nevében : Laszkáry Ferenc, Kalmár Er- 
nőné szül. Laszkáry Júlia, testvérei, Kalmár Ernő, 
sógora id. Laszkáry Miklós, öcscse.

E hó 12-én délután 4 órakor tért nyug­
vóra fehérkuti családi sírboltjába Laszkary 
Pál.

Utolsó utján barátai, ösmerősei nagy so­
kasága kiserte el az elhunytat, ott volt a 
Laszkáry,Szilvay, Rákosi, Kalmár csalad, ott 
voltak a nógrádi es honti jó barátok és ös- 
merősök. A vármegyét és a tisztikart Marek 
Károly alispán vezetése alatt 10 tag képvi­
selte és szép koszorút helyezett a koporsóra 
következő felirattal :

Felejthetetlen, nagyon becsült tiszttársának 
Hontvármegye tisztikara.

A szertartást Baiiik Frigyes püspök, Kru- 
pecz István alesperes, Stur Pál és Dcdinszky 
Aladár tiszteletesek közre működésével vé­
gezte.

A gyászháznál elmondott ima után a gyász 
menet 100 fáklyás gazdasági alkalmazott kí­
séretében a templomba vonult, ahol előbb 
Baltik Frigyes püspök tót nyelven majd Kru- 
pecz István magyar nyelven megható szép 
szavakkal búcsúztatta az elhunytat.

A templomból a halottas menet a teme­
tőbe vonult a hol a sírnál a vármegye és a 
tisztikar nevében Hederváry Lajos árvaszéki 
elnök a következő szárnyaló, meleg búcsúz­
tatót mondotta:

Tisztelt gyászoló közönség !
Az 1910 ik évet a krónikás a katasztrófák 

esztendejének fogja elnevezni. Nincs ország, 
nincs vidék, a mely a sors csapását ez év­
ben fokozottabb mérvben ne érezte volna.

Mi honfiak ebben ez ideig szerencsés ki­
vételt képez ülik s már már abban remény­
kedtünk, hogy a sors csapásai minket elke­
rülnek s a katasztrófákból nem kell részün­
ket kivennünk.

De sajnos, reményünkben csalódtunk.
A könyörtelen végzet minket sem kiméit 

meg. Lesújtott közénk akkor midőn erre senki 
sem gondolt és lesújtott oda ahol legjobban
fáj.

Váratlanul, orozva rabolta el tőlünk a mi 
díszünket, büszkeségünket Laszkáry Pált és 
ezzel Höntvármegyét és a honti vezető tár­
sadalmat mély gyászba borította.

Hogy mi volt nekünk honfiaknak Laszkáry 
Pál azt csak mi honfiak tudjuk, hogy mit 
vesztettünk mi honfiak Laszkáry Pálban azt 
csak mi honfiak érezzük.

Laszkáry Pál nálunk nem egy egyén, de 
egy sajnos ma már ritkábban elő forduló tí­
pus. a valódi állam fentartó magyar dzsentri 
típusa volt.

Az ő neve nem volt egy egyszerű név, de 
fogalom, az ősi magyar úri erények gyűjtő 
fogalma vo t.

A tántoríthatatlan megalkuvást nem ös- 
merő haza szeretet, a honi röghöz való ra­
gaszkodás, a minden atomot betöltő ősi mu- 
nicipális érzék, a közügyek iránt való érdek­
lődés, agilitás és ha kellett áldozat készség, 
az ősi valláshoz való ragaszkodás és min­
denek felett Montnak rajongásig sőt imádá- 
sig menő szeretete — és Laszkáry Pál egy 
fogalom volt.

Ezt vesztettük mi tisztelt gyászoló közön­
ség Laszkáry Pálban.

Egy egész embert, egy egész magyar em­
bert, egy egész honti embert vesztettünk el 
mi benne.

Ép ezért a katasztrófából, a fájdalomból, 
a sajnálatból a nagyobb részt talán minket 
illetne.

Mert te istenben elhunyt édes Pali bátyám 
szép kort értél el, szépen éltél, munkás, 
hasznos, becsületes életet éltél annyira, hogy 
most midőn megtérsz őseidhez bátran néz­
hetsz a szemük közé, bátran megállhatsz a 
legfelsőbb biró ítélő széke előtt és elmond­
hatod : Uram lelkiismeretem tiszta, földi ren­
delésemnek becsülettel megfeleltem, hazám, 
családom, szülő vármegyém egy hason ér­
dekében ernyedetlen buzgalommal működ­
tem, családi ősi tradíciómból mit sem en­
gedtem a dráskoci és laszkáry Laszkáry ne­
vet fényben, szeretettel, tisztelettel körül 
övezve hagytam utódaimra.

De mi itt maradunk minden vigasz nélkül 
elhagyottan árván.

Van egy zsidó közmondás, mely azt mondja, 
hogy mindenki csak magának hal meg. Te 
édes Pali bátyám ebben k vétel vagy, te nem 
magadnak haltál meg, de meg haltál csalá­
dodnak, barátaidnak, hazádnak, egyházad­
nak, de leginkább meghaltál a honti köz- 
ügyeknek.

Ép ezért téged máról-hónapra elfeledni 
nem fogunk. Á te emléked az a kis koporsó, 
a rá dobott rög, a föléje emelendő sirhalom 
nem fogja eltemetni, a te emléked túl fogja 
élni a földi múlandóságok a te emléked 
Hontmegyében és a honfiak szivében örökké 
fog élni.

Ép ezért nem is búcsúzunk tőled. Ily 
hosszú eredménydus élet után jól fog esni 
a pihenés, azért nem is zavarunk tovább 
Isten véled, nyugodjál békében !

— Bérmálás Ipolyságon. Kühl Me­
dard dr. püspök, ki vármegyénk felső ré­
szében bérmálást végez, Ipolyságon holnap, 
e hó 17-én fogja a bérmálás szentségét 
ki osztani. A püspök múlt pénteken este

inkognito Schreiber Aladár osperesplebá- 
nosnál időzött az ünnep sorrendjének meg­
állapítása végett. Kohl Medárd dr. püspök 
ma délután 5 órakor érkezik Drégol.ypa- 
lánkról Ipolyságra, hol is közjogi méltó­
ságát megillető módon fogják fogadni. 
Ipolyság határán, Szurdokban a város kö­
zönsége nevében Hercegh Vinc.e városi 
jegyző fogja üdvözölni, honnét lovas ban­
dérium és nagy kocsisor fogja a városba 
kisérni a püspököt, kit a templom előtt 
Schreiber Aladár esperosplebános fogad, 
ki a híveknek áldást oszt. A püspök ez­
után a plébánián megszáll, hol tisztelgő 
küldöttségeket fogad. Szombaton reggel 9 
órakor misét mond, u;ánna szent beszé­
det tart, s végül a Palástról, Alsórakon- 
cáról, -Túrokról és Tesmagról jelentkező 
mintegy 1200 gyermeknek kiosztja a bér­
málás szentségét. Az eaperesplebános ál­
tal tiszteleiére tervbe vett ünnepi diszebéd 
a püspök egyenes kívánságára elmarad, s 
szabad idejét csupán az ez alkalommal 
jelenlevő papság körében óhajtja tölteni.

— Hivatalvizsgálat. Marek Karoly alispán 
Czompó Ede tb. főjegyzővel megvizsgálta e hó 10-én 
a szobi szolgabirói hivatal ügy- és pénzkezelését.

— A kálvária-bucsu. E hő 11-én Mária 
nevenapián tartották meg Ipolyságon az 
évente szokásos kálvária búcsút, melyre az 
egész megyéből idesereglett vagy 5000 hivő. 
Schreiber Aladár esperes-plebános reggel 9 
órakor ünnepi misét mondott. Utána körme­
netet vezetett a kálváriára és az egyes stáci­
óknál elvégezte az előirt imákat. Végül Foltin 
János bajóti plébános, a volt Ipolysági plé­
bános tartott a három kereszt tövében szent­
beszédet. A búcsú alkalmából mintegy 600 
hivő részesült a gyónás jótéteményeiben. A 
kálvária kápolna javára szépen folyt be per- 
zselypénz, melylyel együtt a kápolna alapja 
immár elérte a 2000 koronát.

— A munkáspénztárból. Az Ipolysági kér. mun­
káspénztár c hó 9-én tartotta rendes havi gyűlését 
melyen elhatározták, hogy egy napidijas állásra pá­
lyázatot írnak ki.

— A kiállítás ünnepségei. A Honti Sport- 
Klub által a kiállítás idején rendezendő 
ünnepségekről a következő híreket közöl­
hetjük. A 24-én rendezendő kabaré est 
programtnju már megállapítást nyert. A 
kabaré szereplői lesznek Czompó Ede 
konferálása mellett Draskóczy Margit, 
Hoffmann Elvira, Kovács S. Miéi, Trautwein 
Dalma, Haltba László, Fáyt Gyula, Sárpy 
Béla maga a kontemnszié is közreműködik 
két számban. A programmot nem szabta 
hosszúra a rendezőség úgy hogy maga az 
előadás alig vesz 2 órát igénybe. — Jegyek 
Polgár Ignácnál már előre válthatók s a 
rendezőség ez utón is értesíti a közönsé­
get, hogy külön meghívókat ezen estélyre 
nem bocsájt ki. — A galamblövészet az 
eredeti tervtől eltérőleg nem a káptalani 
réten lesz, mivel ott az árkolási munkála­
tok folynak, hanem a Szurdok melletti 
Winter-féle réten, melyhez ti hozzájáró ut 
a kis kápolna mellett van. Tekintettel 
arra, hogy korai sötétedés miatt V2O után 
már nem lehet lőni, a versenyek már d. 
u. Vi2 órakor kezdetüket veszik mindkét 
napon. Szükségessé vált azon intézkedés 
már azért is, mert a kilátásba helyezett 
számos versenyző mellett a versenyek 
nem volnának lebonyolíthatók. A klub

I Kifogástalan szabás ! Csepreghy István férfi szübó üzlete [ismert elsőrangú kiállítási
IPOLYSÁGON (UjvíVfoH) ViiMiitl ut. -------- I ——----------------------------------------

Megérkeztek a legújabb őszi és téli divat-kelmék.
-Xíig.y választék bel- és külföldi gyapjú kelmékben valamint angol különlegességekben. A legújabb divat vagy egyéni Íz­
lés szerint készülnek téli kabátok, felöltök, öltönyök, és minden a szakmában előforduló munkák. -----------------------------------
——---------------------- A szabásnál a test formáira és a kényelem következményeire nagy gondot fordítok.___________________

A nagyérdemű közönség pártfogását kéri :
CSEPREGHY ISTVÁN férfi szabó, szabászat! akadémiát végzett szabómester.
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Ingok részére szóló előre váltandó ked­
vezményes belépő-jegyek a klub titkárá­
nál kaphatók.

— Házasság. Ifj. Halász Sándor vármegyei napi- 
dijas e hó lO-én vezette oltárhoz Vanya Gizikét 
Vanya János Ipolysági cipészmester leányát Ipoly­
ságon.

— Schreiber Lajos e hó 13-án kötött házasságot 
Tóth Emíliával Ipolyságon.

— Seltnen nj plébánosa. Seltnen vá­
ros tanácsa az elhalálozott Podhragyuy Pál 
prépost helyébe plébánossá Haverla József 
honinérnoti plébánost választotta meg.

— Halálozás özv Willvonseder Ágostommá c hó 
14-én életének 83-ik évében meghalt. Benne Wágner 
János vasúti vendéglős neje édes anyját gyászolja.

— Berényi Sándor búcsúja. Berényi Sán­
dor polgári leányiskolánk Pásztora áthe­
lyezett igazgató-tanítója a tantestületnek 
e hó 12 én tartott értekezletén vett vég­
leges búcsút a tantestülettől.

Bár a felső rendelkezés —úgymond — me­
lyet nem várt, melyre elkészülve nem volt, 
őt fájdalmasan érintette, mégis a jól tel­
jesített kötelesség megnyugtató érzésével 
távozik. Minden törekvése az volt, hogy 
az iskola nívóját emelje s ezzel a kultú­
rának tegyen hasznos szolgálatot. Ez volt 
mindenkor vezérlő csillaga s ha mindazt, 
mit maga elé kitűzött, elérni nem sike­
rült, ez nem az ő ügybuzgalmán múlt. 
Hálás szívvel emlékezik meg c munkájá­
ban mindenkor kiváló munkatársairól a 
tantestület igen tisztelt és kedves tagjai­
ról, kik a nehézségek leküzdésében példás 
ügybuzgalommal és szakavatottsaggal se­
gítségére voltak, eszméit lelkes együttér­
zéssel tették magúkévá s a kiknek ezért 
őszinte ^köszönetét fejezi ki. Kéri őket 
hogy szerény személyéről ne feledkezze­
nek meg, a minthogy ő is mindenkor kel­
lemesen fog visszaemlékezni arra az időre, 
melyet a kultúra szolgálatában, békés sze­
rzetben s kölcsönös megértésben együtt 
töltöttek. Kéri a tantestületet, hogy párat­
lan ügybuzgalmukat őrizzék meg továbbra 
is, hasonlóan támogassák munkájában 
utódját is.

A tantestület nevében Hatosné Kerner 
Teréz búcsúztatta.
A tantestület tagjai — úgymond — fájó szív­
vel vették tudomásul a miniszteri rendel­
kezést, mely őket lelkes vezérüktől fosztja 
meg. Sokat, igen sokat veszt vele az 
iskola, melynek felvirágzása az ő nevéhez 
fűződik, de sokat veszt a tantestület is, 
mely benne a mindenkor előzékeny, figyel­
mes jóleikü vezetőt, aranyszívű embert 
tisztelte, becsülte, szerette. Fáradhatlan 
ügy buzgalma mindig szép példa volt nekik, 
a vele együttműködés nem terhes, de kel­
lemes volt. t ájó szívvel vesznek azért 
Tőle búcsút, emlékét szívesen fogják meg­
őrizni, Isten áldását kérik életére, további 
működésére s szivük igaz érzésével kíván­
ják, hogy uj állomáshelyén találja inog 
eddigi lelkes működésének előfeltételeit, 
hogy a kultúra terjesztése körül eddig ki­
fejtett odaadó munkásságát továbbra is 
folytathassa.

Berényi Sándor e hó 14-én hagyta el 
városunkat, hogy uj állomáshelyét elfog­
lalja. Elutazásakor megjelent a pályaudva­
ron Kuliszeky Ernő kir. tanfelügyelő, to­
vábbá a polgári iskolai tantestület az 
iskola növendékeivel. Meghatottál! búcsú­
zott el a távozó, a legmélyebb sajnálko­
zást hagyva vissza itt, hol mindenki sze­
rette, becsülte. Berényi Sándor távozása 
nagy Veszteség tanügyünkre, mert ambició- 
zusabb, hivatását nagyobb lelkiismeretes­
séggel teljesítő egyéniség nehezen akad 
helyébe.

— Bezárt iskola. Nándory Pál báli főszolgabíró 
roncsoló toroklob járvány miatt a báli óvodának 
szept. 6-tól — 20-ig való bezárását elrendelte.

— Megürült körjegyzői állások.. Halmay 
László korponai főszolgabíró a litvai kör­
jegyzőségben megüresedett körjegyzői ál­
lásra pályázatot hirdet Kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, az LS83. évi I. 
t. c. G. §-a illetve az 1900. évi XX. ík.

t--c. 8. §-ában előirt képesítésüket, eddigi 
alkalmaztatásukat, életkorukat igazoló ok­
mányokkal felszerelt kérvényüket szep­
tember hó 30 áig nyújtsák be. A körjegy­
zői állás javadalmazása: 1600 korona évi 
törzs fizetés, 400 korona lakbér, 140 ko­
rona utiátalány, 96 korona iroda átalány. 
Litva—Lászlód és Terpóny községekben 
1—1 fél ház hely után járó közös erdő és 
legelő illetőség. Magán munkálatokért a 
vármegyei szabályrendelet alapján szed­
hető dijak. A választás Litva községben 
október hó ó-én d. e. 10 órakor lesz.

— Az ipolynyéki főszolgabíró elhalálo­
zás folytán megüresedett csábi körjegyzői 
állásra ezennel pályázatot hirdet. Kik ezen 
állásra pályázni óhajtanak, törvényszerű 
képesítésüket igazoló okmányokkal felsze­
relt kérvényüket szeptember 20-áig nyújt­
sák bo. A tót nyöiv teljes bírása szüksé­
ges. A körjegyzői állás javadalmazása. 
Törzsfizetés: Készpénzben 1565 kor. és 
Apafalván 3 h. 83 Q öl szántóföld, Csábon 
és' Csalón VT— A/a- úrbéri telek után járó 
legelő illetőség, hivatalos beesórtéke 35 
kor. Lakbér illetmény 200 kor., Iroda 
átalány 70 kor., Úti átalány 70 kor., Kéz­
besítési átalány 70 kor., Fűtési és világí­
tási átalány 70 kor. A választás Gsáb 
községben szeptember hó 29-én d. e. 9 
órakor lesz.

— Követeljünk mindenütt budafoki
F. 31. K. F. (/(/ajtót !

— Elfogott betörők. E ho 9-én Kolmann Mór 
drégelypalánki fakercskedő udvarába betörtek és 
onnan több hizó ludat és csirkét elloptak. A hely­
beli csendörség a tetteseket Okos Simon drégely­
palánki és Nagy István Ipolysági rovott múltú 
egyének személyében elfogta és a helyi kir ügyész­
ségnek átadta. Érdekes a dologban, hogy a tettesek 
egy ellopott ludat épen a káros testvérének Kohtian 
Márk helyi kereskedőnek adtak el, aki azt gyanút­
lanul meg is vette.

— Szüreti mulatság. Az ,. Iparos Kör 
e hó 25-én a nagyfogadó helyiségeiben zárt­
körű szüreti mulatságot rendez. Az ízléses 
tréfás meghívókat a jövő hét elején küldik 
szót.

— Tolvaj csemete E lm 10-én Kovács Lőrinc 
nagyoroszi! lakos 2 lovat és kocsiját a rétről 790 
korona értésben ellopták. — Bal ár Antal és Sipeki 
István Ipolysági csendőrőrsvezetők a tettest Nem­
esek Flórián 15 éves ismeretlen származásit csa­
vargó fiú személyében épen akkor fogták el midőn 
a lopott lovakkal és kocsival Ipolyságon átakart 
hajtani.

— Sikkasztó takarmánykereskedő. 
A budapesti büntotőtörvéuyszék vizsgáló­
id rá ja elfogató parancsot adott ki Klein 
Uvula Ipolysági születésű 26 eves takar­
mány kereskedő ellen, aki Gell r Géza 
takarmány bizományostól 1340' koronát el­
sikkasztott cs megszökött.

— Borolin. A modern kultúra szédítő 
előrehaladásában minden téren a tökély 
elérésére törekszik. Csaknem napról-napra 
érkeznek valamely korszakaikon talál­
mányról hírek, melyek az emberi elme eso- 
datetteiről számolnak be. Most ismét úgy 
tünemenyszerü vegykészitménynyel állunk 
szemben, mely a magyar névre hoz dicső­
séget. Ború .'szlcy Bezsó dr Borolin nevű 
sósborszesz-háziszet'óről van szó, mely ha­
tásában szinte hihetetlen eredményt pro­
dukál. E c.kit foi'galomb i került s nehogy 
utánzókra akadjon, a Boroiint föltaláója 
hatósági engedetem mellett, védjegy gyei 
és szabadalmi pátenssel ellátva gyártja. 
Bővebbet lapunk mai hirdetésében.

LEVELESLÁDA.
(A gyiigyi népünnep beszámolója)

Tekintetes Szerkesztő Ur!
E hó 4-én tartott a gyügyi gyógyvíznél jótékony- 

célú népünnepröl a következőkben számolok be
Bevétel volt 4L1 kor. 90 fill, kiad is voltjl09 kor. 

maradt tiszta jövedelem 302 kor. és 90 fill, mely ösz- 
szeget a főszolgabírói hivatalhoz elküldtem, hogy 
azt Kovács S. Endre dr. kir. tanácsos főorvos ren- 
delkezésére bocsássa.

Mielőtt a beszámolásomat lezárnám engedje meg,

hogy hálás köszönetéi kifejezem a nyilvánoság előtt 
elsősorban azon jótékony úri hölgynek ki nagyban 
elősegítette a mulatságnak* a sikerét a ki sem erkölcsi 
és anyagi áldozatoktól nem riad vissza és ez honi­
ban elismert és áldozatra mindenkor kész Óberndorf 
Hugóné grné csillag keresztes hölgy ki nem csak itt 
gyakorolt először jótéteményt hanem az egegiek 
már rég óta az ingyenes óvóiskolát melyet ö saját 
költségen felállított, és fentart élvezik.

Másodsorban Laky Károlyné is ott található min­
denütt hol jótéteményről van szó. Ö is a maga ré­
szét vette ki, és lakó helyén Felsőturon az iskolában 
minden évben a szegényeknek az iskolás könyveit ő 
adományozza Hozzájárult még nemes adománnyal a 
jótékonycélhoz Wilczek Frigyes grné főispán né, 
Wilczek Vilmosné grné Ivánka László, Jankovich Bé- 
láné drné, Chorinszky lgóné grné Siposné és Weiszné 
kiknek e nemes tettükért hálás köszönet jár.

Köszönet jár még a Sinidl és Szauer cégnek kik 
ingyen a szükséges vízmentes ponyvát adták és az 
Eggenlioffer cégnek ki ingyen kölcsönözött aratorok­
hoz fát. Továbbá köszönet jár Chrien bírónak,Balogh 
törvénybiró, Talaj János megyebizottsági tag, Dániel 
János, Gyurisba János és Ambrus János gazdálko­
dóknak kik ingyen hozták és vitték vissza Ipolyságra 
a kölcsön f lkat és ponyvákat

Megemlítésre méltó még Laky Állsz a miért szi­
ves volt pártatlanul és igazságosan azon nehéz sze­
repre vállalkozni, hogy borjura a nyerő számot ki­
húzta uuy szintén lfj. Ivanka László ki szives volt 
több rögtönzött társas játékot produkálni miáltal 
élvezetet nyújtott az ottlevőknek

A nemes czélért adományozott fe’.ülfizetésük- 
ért fogadjanak szintén hálás köszönetét Nedeczky 
Pálné 2 kor. Palicska Géza tanító Tas 6 kor. Szanda 
János körjegyző 2 kor és végül úgyszintén a jegy- 
árusi tók cs mindazok a kik resztvettek és azok ne­
vei esetleg kimaradtak volna. Végül pedig hálás kö­
szönetét kell mondani a miskolezi államvasuti üzlet- 
vezetőségnek amiért szives volt kivételesen megen­
gedni, hogy azon napon a Korpona elül jövet és 
menetkor a fürdőnél mcgálhasson. Scgilse a jó Is­
ten őket, hogy ily esetben minél gyakrabban a 
jótéteményükkel a köznek szolgáljanak a mi alól 
én magam sem fogom magam kivonni mielőbbi 
viszontlátásra

teljes tisztelettel 
Guiman Fiilöp

fürdő-bérlő.

1110DALOM ES ZENE.
— Yes-Out-Si címen megjelenő immár 

országszerte ismert hézagpótló nyelvoktatási 
folyó irt progjammjába felvette a gyakor­
lati továbbképzést is Mig a kezdők tanfo­
lyama a francia angol és német nyelveket a 
kezdet, elemeitől fogva tanítja könnyű és 
szórakoztató módon ; A most meginduló ha­
ladók tanfolyama a már némi ismeretekkel 
bíróknak a továbbképezésre szolgál gyakor­
latul; közöl érdekes olvasmányokat, társal­
gási gyakorlatokat, levelezési mintákat, mű­
szaki kifejezéseket stb., nyelvtani magyará­
zatokkal és a ritkábban előforduló szavak 
fordításaival, szóval az idegen nyelvekben 
való mentül helyesebb tökéletesítését tűzte 
célul, a mellet érdekes és szórakoztató is. 
midőn ezen igazán hasznos ujságváilalatot 
ajánljuk lapunk t. olvasói figyelmébe, meg­
jegyezzük, hogy a Yes-Oui-Si kiadóhivatala 
Budapest, Nagy János u. 3 szívesen küld 
az érdeklődőknek ingyen és bérmentve mu­
tatványszámot. A lap előfizetési ára negyed­
évenként, minden kiadásra külön 3 korona.

— „Ország-Világ.“ Dr. Váradi Antal és dr. 
t alk Zsigmond kitűnő lapja, az „Ország-Világ e 
heti (37-ik száma a szokott gadag és változatos tar­
talommal je'unt meg. Dr. Fáik Zsigmond pompás 
novelláján kivid még Csile Károly, Harmatit Lujza 
és Kőhalmy József tollából találunk e számban el­
beszélést, mig verseket Vértcsy Gyula, ifj. Szász 
Béla és Péry Uus Írtak. Külön cikk foglalkozik a 
hét kimagasló eseményeivel: az Erzsébet-kilátói 
felavatásával és Kaszelik nagy feltűnést keltett vég­
rendeletével. A lap belsejében Szigeti József eredet 
regénye folyik. A képek közül első kelyen Labori 
Mészöly Miklós fotóművész szép margitszigeti képei 
érdemelnek említést. Azonkívül még egész sereg 
szebbnél-szebb képet közöl az „Ország-Világ“, köz­
tük baranyavári Ullmann Emil és Kaszelik Jenő arc­
képét, továbbá a Jánoshegyen lévő Erzsébet kilátó- 
tornyot, az angol király gyermekeit, Manuel királyt
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a térdszallag-rend, díszruhájában ábrázoló képet, 
stb. Az „Ország-Világ1 kiadóhivatala (Budadest, V., 
Hold-uica 7.) kívánatra ingyen küld mutatványszá­
mot. A lap előfizetési ára: Egész évre 16 korona, 
félévre 8 korona és negyedévre 4 korona.

— A „Vasárnapi Ulság “ szeptember 
li-iki száma egész tön egét közli a szép és 
érdekes képeknek Strobl Alajos mester őr- 
tüzi művész-otthona, a jánoshegyi uj Erzsé­
bet-kilátó torony, a francia Biois remekszép 
kastélyának egyes részletei, a leégett btiisz- 
szeli kiállítás angol osztályából a posztó­
gyártás nagyon tidekes képei, a délmagyar- 
országi árvíz, Montenegró királysággá prok- 
lamálasának ünnepei, a Tabán száz év előtti 
pusztulása s szép divatképek adják a bő 
kép anyagot A szépirodalmi részben van 
Juhász Gyű a és Babits Mihály verse, Erdős 
Renée nőve.iája, Zsoldos László eredeti és 
Neera ford tott regénye. Egyéb közlemények : 
Horváth Janka cikke Szekély Bertalanról, 
mint ra'jztanitóról, emlékezés Erzsébet ki- 
királyné korzikai utazására, tárcacikk a hét­
ről s a rendes heti rovatok ; Irodalom és 
művészet, sakkjáték stb. — A „Vasárnapi 
Újság“ előfizetési ára negyedévre négy kor. 
a „Világkróniká”-val együtt négy korona 80 
fi:l. Megrendelhető a „Vasárnapi Újság“ ki- 
adóhivatalában (Budapest. IV, kér., Egye­
tem-utca 4 szám ) Ugyanitt megrendelhető a 
„Képes Néplap“ a legoicsób újság a ma­
gyar nép számára, félévre két korona 40 
fillér.

- Bikaviadal volt a sztraczenai völgyben, d; 
nem spanyol módra, hanem csak úgy magyarosan 
Dörmögő Dömötör, a hires-neves mackó birkózik 
mer egy dühös bikával A nevezetes eset lefolyását 
mindenki élvezettel olvashatja Sebök Zsigmond és 
Benedek Elek gyermekalapja, a Jó pajtás legu'abb 
szeptember 18-iki számában. Ugyan-e szám roppant 
gazdag es érdekes tartalmában van Lampérth Géza 
egy kedves verse, Móricz Zsigmond pon pás humoru 
párbeszédes novellája, Rákosi Viktor tréfás esetei a 
nagyokat mondó Stefkó bácsiról, szép kép Tilinkós 
Péter versével, Benedek Elek hangulatos verse, 
Schottin Aladár czikke a könyvről, képes tréfa Bu­
dikéról, a ki sétálni megy, Dániclné Lengyel Laura 
novellája. Az egyes ezikkeket kedves és ügyes raj­
zok élénk tik. Rejtvények és szerkesztői üzenetek 
egészítik ki a szám gazdag tartamiét.

— A jó pajtás előfizetési árai : egesz évre 10 K, 
félévre 5 K, negyedévre 2, K. b() f Előfizetési pén­
zek IV.. Egyetem-utca 4. szám alá kü. te., lök.

N YiL T T É R.

jl Szülök figijelmébe.
E Intelligens fia.aíenibere1.', kik]
;r legalább 4 középiskolát végeztek 
k' szakszerű kiképzési nyerheuiex

n TPÍUontíplunln

ti liiluÜ^iiJullilllid
p1 öszes ágaiban mérsékelt honorá-, 
“rium fejében.
|§ Fenyvesi Menyhért |
jp fogászati müvek laboratóriumában. 
p? BUDAPEST, V. Fürdő-utca 1. 
í ^ Levélbeli kérdezőskődésre válasz. 1|

^ vv-Aaft 5-v - v'! ffliA ti
L-..., X. «•-. a,- .... • ••*

D

® &
Kutyahegyen levő

kedvező feltételek me’lett ^
Ü egészben, vagy parcel- Äi

jg lázva eladó! ^
Cim a kiadóhivatalban! ®
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m 1—5 $
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Ipolysiígi piaci árak.
Búza 100 klgkónt kor. 21 00—21.50 
Rozs

Ipolyságon, 1910 évi augusztus hó 23. 
napján A kir. törvényszék, mint tkvi ha­
tóság Oravetz s. k. kir. tszéki bird.

A kiadmány hiteléül:
Imrék Kálmán

kir. tkvvuzotő.

Vetőmagnak elsőrendű

szarvasi búzát
szállítok.

Árpa
Zab
Bab
Kukorica
Bükköny

15 50—16 00 
11 80-12 01) 
12.00-12.50 
18 00 -18 50 
12 50— 12.50 
18 00—18-20

5340. 1910. tkv. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt biiősag közhírré teszi, hogy 
Heffter Richard végrehajtónak Lohoiák 
László és neje Steingötter Mária végre- 
h íjtást szenvedők ellen 56 kor. 06 f. trikó 
és jár. iránti v. grehajtási ügy ben a te­
rületén levő Kemence község 336 sz. 
tjkvbon A f 1 sor. 1780 hrsz. L huták 
László és neje Steingötter M í ria nevén 
álló, uradalmi vonal dűlő 201 k törv. 
becsórtókii ingatlan ;

2., a 404. sz. tjkvbon A f 1 sor. 2294 
hrsz. birtokból ugyanokét illető (madu­
nak) 164 kor. törv. becsérlékü 6:8 rész;

3., a 455 sz. tjkvben f 1 sorsz. 335 
hrsz. hol lelki kertből öKct illető 123 kor. 
törv. bvcsórtékii 6 8-ad rósz;

4, a 782 sz. tjkvben A f 1 sor. 369 
hrsz. nevükön álló 12 kor. törv. bee-ér­
tékű boltéit:i kert;

5., az 1100 sz. tjkvben A f 1 sor. 1788 
hrsz. nevükön álló 201 kor. törv. L c-- 
értékü uradalmi táblánál szántó, 1910 
évi novembT hó 15-ón d e. 9 órakor 
Kemence községházán a megállapított 
kikiáltási ár 10 százalékának bánatpénzül 
letétele mollon a becs iron alul is, de a 
kikiáltási ár 2i3 án alul nem fog elárve­
rez tot ni. A wie'ár az árverés jogerő o 
emelkedése napjától számított 15 s 45 
nap alatt 2 egyenlő részletben 5 százalék 
kamattal együtt lefizetendő A bánatpénzt 
az utolsó részletbe beszámítja Az árve­
rési feltételek a bíróságnál, mint a fent 
megjelölt községi elöljáróságnál megte­
kinthetők.

Teljesen mentes minden idegen maglói, 
zsákkal együtt 100 kilónként 25 korona. 

Szarvas állomáson feladva.
Megrendelhető : BÜK ADŐLF 
törv.-székileg bejegyzett gabonakeres­
kedő és földbirtokos Szarvas. 
2—3

Pályázat!
Nagyméltóságu Kazy János ur Ga- 

ram-Veszelei gazdaságában f. évi no­
vember 1 éré

gépészkovácsi állás
töltendő be.

A gépészkovács fizetése : 400 Kor. 
készpénz: 9 Hl. búza, 18 Hl. rozs, 
6 Hl. árpa, 16 m3 fa, 2400 -öl föld, 
1 drb. telién tartás, mely mellett tar­
tozik állandóan egy megfelelő inast 
tartani.

Pályázni kívánók kérvényeiket a bi­
zonyítvány másolatokkal a Gazda­
sági intézőséghez czitnezve: Garam- 
Veszele, u. p. Nagy-Sáró, Bars me­
gye küldjék. 3--3.

Egy ötlóerej ü,
hat athmoszféraju 13564 gyári 

számú Robey ii'-le -

— lokomobi! —
teljesen jó karban Ipolyságon 
FÄF&imS GYULA gépész­
nél jutányos áron el sad é.

;-/e-

Ipolyság egyik legforgalma­
sabb utcájában

Eé ■‘46.
(,T5S ,*'

pr vj

N-

fii? iP" Sä í If 11 q v? a T y\ \y •! P <
iU Lei }J . „•<# & tei ú i V v

a /.onmi 1 fii se<1 sín<l<> sí, íii1s*]<So«

2 r a t\ Víllis» ! Ico'^ : h s*SÍ 8*8 I? : l I . 

Czitti a kiadóhivatalban.
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3952. 1910. tk. szám.

e Árverési hirdetmény.
Alulírott bíróság közhírre tesz, hogy 

Petras Mihály és neje végrehajtásoknak 
Du ha Péter és Duba Do mán Erzs »bet 
végrehajtást szenvedők ellen 204 korona 

fi fii. tőke és jár iránti végrehajtási ügyé­
ben a területén levő Füzosgyarinat kézség 
17 sztjKvében A 1 8. 11-12 sorsz. a. fog­
lalt es Duba Péter he.ven vezetett rétre 
illetőleg? közs. legelő és erdőbeli jutalék 
30 kor. beesértókben, a fúzesgyarmati 17 - 
'sztjkvbon A 8 sor 2311. hrsz. alatt fog­
lalt és Duba Péter nevén vezetett szőilő 
föld 142 kor. törvényes - oee-sároan, a fü 
zesgyarhtati 17 «ztjkvben A. f 9 sor 
3629 a a hrsza. foglalt és Duba Peter nevén 
vezetett szőilő föld 364 k. törvényes becs 
árban,

A füzesgyarmai i 17 sztjkvbon A. f 10 
svr 3735/a hrsz. a. foglalt es Duba Peter 
nevén vezetőit szántóföldből 35 k. törvé­
nyes becsarbau, — a füzesgyarmati 767 
sztjkvbon A. f 1 sor 249,a hrsz. a. fog­
dalt es Duba Doni m Erzseüet nevén ve­
zetett kort 70 kor. törvényes becsárban 
1910. évi okt ho 7-én d. e. 10 orakor 

.Füzesgyarmat község hazán a megállapí­
tott kikiáltási ar 1U száza.okának bánat­
pénzül letétele mellett a bec=áron alul is 
de a kikiáltási ár kétharmadán alul nem 
dognak eiarvoreztetm

A vételár az árverés jogerőre emelke­
dése napjától számított 30, 60, 90, nad 
alatt egyenlő részoen 5 százalék kama­
tokkal együtt lesz lefizetendő. A bánat­
pénzt az ittolsó részletbe beszámítja. Az 
árverési feltételek a bíróságnál mint a 
fent megjelölt községi elöljáróságnál meg­
tekinthetők.

A kir. törvényszék mint tkvi hatóság
Ipolyság, 1910. évi juiius b > 5 napján.

Oraveez s. k. kir. tórvszki bíró.
A kiadmány hiteléül :

Imrék Kálmán kir. tkvvezető
3234. 910. tlkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A váinosmikolai kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
dr. ötéger Kálmán, Stegor Looua, öléger 
Mária, Ölégor An’ouia mint néhai Ötogor 
Bodor örökösül vegrehajtatóknak Kádár 
Kálmán végrehajtást szenvedő elleni 95 
kor. 26 ül. tőke, 7 kor. költség, 82 kor 
86 fii. lökő, 4 kor. költség 28 korona 76 
fii. tőke, 4 kor. költség és 81 kor. 66 íil. 
tőke, 4 kor költség 22 kor eddigi vala­
mint 20 kor jelenlegi és u meg felmerü­
lendő költségek erejéig az Ipolysági kir. 
törvényszék (a vámosnnkolai kir. járásbí­
róság) területen lövő Vamosmikola koz: ég 
határában fekvő Kádár Kálmánná Horváth 
Mária tlkvi tulajdonát képező vámosmiko- 
lai 591. sztjkvbon 1. 1—2. sorsz. és az 
1881. LX. t.-cz. 155 § a _ értelmében
együttessen elárverezendő 355. hrsz. rét 
beli szög, 754. hrsz. száutólöd pataknál 
534 kor. kikiáltási árban f 843. hrsz. 
szőilő a májhogyen 92 koronában ezen­
nel megállapított kikiáltási urban elren­
delte, es hogy a fentebb megjelölt ingat-
Iapok az 1910, évi__október ho 3 napján
délelőtt 10 órakor a váinosmikolai kir. 
járásbíróság hivatalt helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen a megalla­
pított kikiáltási ár két harmadán alul el­
ad dili nem lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok oocsárának 10 százalékát kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §- 
ában jelzett árfolyammal szám tótit es az 
1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a 
kelt iguzságügyministeri rendelet 8. §-a-
ban kijelölt óvadókképes értékpapírban 
akiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. o. 170 § a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállitattszabaíyszerű elismervényt átszol­
gáltatni...............

Kelt Vámosmikolán 1910. évi juuius hó
13 napján. .......... . . ...

A vámosmikolfti kir. jbiróság mint tkvi 
hatóság Dombi Z. s. k. kir. aljárásbtró.

Katona kir. tolekkönyvezető.

Az elismert
legjobb.

legelterjedtebb
magyar napilap 

AZ ÚJSÁG.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda­

pest Rákóci-ut 54.
Főmunkatársak : Herczeg Ferenc, Ke­
ned! Géza,Kóbor Tamás, Kozma Andor. 
Felelős szerkesztő : GAJÁR1 ÖDÖN. 
Szerkesztő társ: Dr. ÁGAI BÉLA. 
Előfizetési árak: 1 hóra 2 kor. 40 f. 
negyedévre 7 kor., félévre 14 kor. 

egész évre 28 kor.

4532. 910. tlkvi sz.
Hirdetmény.

A váinosmikolai kir. jbiróság mint 
tlkvi hatóság felhívja mindazokat a kik 
a Nagymaroson 1910. augusztus hó 
9-én megtartott hitelesítés ellen a ma­
gyar kir. államvasutak péstdévényfalu 
vonala számára Nagymaros község ha­
tárában kisajátított területekért járó és 
az egyéni kimutatásban kitett kártala­
nítási összeg mennyiségére nézve el­
lenvetéseket tenni akarnak, vagy ezen 
összegre bármi címen igényt tartanak 
— ezeket a már kitűzött 1910. augusz­
tus 22. napja helyett az ezúttal meg­
hosszabbított 1910. október 22-ig 
ezen tlkvi hatóságnál annál bizonyos- 
sabban jelentsék be, mivel a később 
jelentkezők, észrevételeire s igényeire 
semmi tekintet nem lévén, a kisajátí­
tási és kártalanítási összeg annak és 
azon mennyiségben fog kiadatni aki­
nek nevére és amely összeggel az az 
egyéni kimutatásban ki van téve, be­
kebelezett vagy felül kebelezett téte­
lek pedig ezentúl a kisajátított terü­
letről hivatalból fognak tömhetni.

Az összeírás és térkép a tlkvi hi­
vatalból megtekinthetők.

Kir. jbiróság mint tlkvi hatóság. 
Vámosmikolán, 1910. évi augusztus 
hó 10-én. Domby Z. s. k. kir. aljbiró.

A kiadmány hiteléül.
Katona

1—3 kir. tikvvezető.
Az ipolysági kerületi munkásbizto- 

sitó pénztárban egy

napidijas
felvétetik.

Pályázatok Tallián Dezső ügyvezető 
igazgatóhoz nyújtandók be.

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

W 60

Réthy^í cukorkánál
Vásárlásánál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van.

1 doboz (50 fill<Sr\
Csak RÉTHY-felét fogadjunk el!

1-12

rölülmulhaíat’an háziszer

IBÄtiP-
° RSZEii.wit.MiM

lll-íhC ma

meghűlés okozta bajok, mint 
rheuma, köszvény, ischias, izületi­
lob, zsábában szenvedők fájdal­
mainak megszüntetésére. Ára kis
üvegnek 2 korona, nagy üvegnek 2.50 

korona, próbaüvegnek 1.20 korona.

Budapest, II., Fő-utca 73 — 77 szám.
Kapható mindenütt. “W5

Szol ő-o 1 t v á n y o k,
szőlővesszők és finom érmei léki borok beszerzé­
sére legmelegebben ajánljuk a legjobb hírnévnek 
örvendő
Sziics Sándor Fia szölőtelepét Bihardiószegen.
Képes árjegyzéket tanulságos tartalommal ingyen 
és bérmentve. Ezen árjegyzéknek egyetlen házból 
sem szabad hiányozni, mert sok mindenkit ér­
deklő dolgot tartalmaz. Tehát senki el ne mu­

lassza egy levelező lapon kérni.
Olcsó ár és pontos kiszolgálás.

Több ezer elismerő levél. Készlet : 3 millió.

#**»****!****fl*******!*****'*!Ä*'!*i*i-'**i*if
Uj butorraktár!

Van szerencsém a nagy érdemű közönség b. tudomására hozni, 
hogy helyben Folkusházy Sándor ur házában a régi takarék 
mellett, a mai kor igényeinek megfelelő

butorraktárt és kárpitos műhelyt
nyitottam. Raktáron tartok: háló, ebédlő-, uriszoba berendezést, vas és 
réz bútort, egyszerű és díszes kivitelben. Kárpitos műhelyemben javítást
is jutányosán vállalok.Hitelképes egyéneknék kényelmes részle fizetésre.

„ Fő törekvésem oda fog irányulni, hogy igen tisztelt vevőim meg­
elégedését kiérdemeljem. Kiváló tisztelettel

Rosenberg Lajos
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6-26 bútorkereskedő kárpitos.
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Automobil
===== é5 Motor

tulajdonosok figyelmébe!!
ajánlom a Vaeuum oji Cwrpp 
r. t. Motor Benzin kenő­
olaj es Mobil zsiradék 
gyártmányét* mely kizárólag 

a legolcsóbban

Brack Ignácz
vas- és fűszer üzletében kapható

Ipolyságon.
2-5

A Kisfaludy utcai liá- ||
zainban

11 egy háromszobás lakás ||
J|| október 1-től kiadó, ||g.

m Vermes József 6
p^3-2^ ^Ipolys^.^ ^ ^

Drezdai motorgyár r, t,
Németország egyik legrégibb és leg­

nagyobb motorgyára.

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú
Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petroleum-
motorokat és locomobilokat

valamint szivógázmótorokat
MEGLEPŐ ÚJDONSÁG!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

a tényleges lóerő
óránként csak kb. 1 f i 11 é r b e kerül

Vezérképviselet :

Gellért Ignácz és Társa
Budapest, Teréz-körut 41 : Telefon 12—91
Legmesszebbmenőjótállás. Kedvező fizetési
11 — 12 feltételek.

Superfoszfátot
Chilisalétromot

jutányosán ajánl és állandóan 
raktáron tart

ßerczeller Márton
..-ad Ipolyságom

H O N T 1 L P O K szeptember 17

1
A. ’ ' * % \ '-

U 1 ó d i

Őszi trágyázás!
védjegyű

1 •

Thomassalak
a legjobb és legolcsóbb fqszforsayas műtrágya!

Csak akkor 

ilyen 

van és 

ólomzár

lue

Thomasschlacke

Vtllótli, Ilit

zsúkhun

eredeti 

vnn rajta.

Minden zsák tartalomjelzéssel van ellátva!
ó v a k o d j u n It zt h a ni i s i t á s o k tó 1!

Kalmár Vilmos
a Thomasphosphatfabriken, Berlin vezérképviselője. 

17_20 Budapest. >rl. Andrássy-ut 40.

Van szerencsénk a m. t. közönség becses tudomására 
adni, hogy a főtéren saját házunkban

vaskereskedést
nyitottunk, a hol a mai modern kornak megfejelő gazdasági 
cikkek és egyéb vasáruk a leg,jutányosabb áron és a legnagyobb 
választékban kaphatók.

Azon reményben, hogy áraink szolidságával, gyors^ és 
a legpontosabb kiszolgálásunkkal a m. t. közönség becses párt­
fogását sikerűiéiül megnyernünk, várjuk megtisztelő rendelé­
seiket

Wertheimer Jakab fiai.
Ipolyságon.__________
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líitünő niinőséi»' olcsó ári

FRISCHER ADOLF ferta

%>.

0.

Ismert elsőrangú szabászat! ANGOL és HAZAI szövetek ! 
T'mmiís/.í óh nyári tlivnt l<tilönlei»- sséi>ck. 
Pelikán és Gyukits, Borsalino és Pichler kalapok egyedüli mk'ára.

Jjcf/an.s dzsentri kalapok. Angol nyakkendők (Hustle M iku.) 
Férfi, női és gyermekezipők a legjobb kivitelben. Ízléses fiit és gyer­
mek ruhák és felöltek. Ingek, gallérok, kézelők, lúbravalók zsebkendők. 

Kész férfi ruhák felöltők és körgallérok.
Sétabotok, esernyők, „Storni Slipper“ sárcipők.

SportcikkekS““
Vízhatlan vadász gallérok és bagaria cipők, halina csizmák, sapkák, 
kalapok, kamaslik, vadász harisnyák. Férfi, női és gyermek haris- 

— ---- nyák, trikók. -----rrzr

Elob^ak czapök egyedaáli lerakenta.
Valódi pécsi „Hamerli“-féle férfi és női keztyiik.

Böröndölr, ut nzokoHiiruk, gyormek-
kocsik, tánkák, iiti takarók.

FRISCHER ADOLF férfi-szabó divatáru házában
IPOLYSÁGON.

Pontos H gyors kiszolgálás:

V *

a
Síi

<$*

NYOMATOTT NEUMANN JAKAB üYORSSAJTÓJAN IPOLYSÁGON.
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